HOCTh ()pa3e0Oru3MOB, NOCKONBKY B DPEUH PEAIH3YETCA UX KOMMYHHKATHBHBIH
IOTEHUHAN KaK eUHMIL A3bIKA B paMKax Gpa3eoNIOTHHECKHX KOHCTPYKIMHM.
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0.B. Cepkuna
r. bearopon, beal'y

Bpemennoif acirext a6coN0THOH KOBCTPYKUHE

PaccmarpuBas yHKHMOHHPOBaHHE aGCOMOTHBIX KOHCTpyxuu#l (mamee —
AK) B mByX THI@X KOHTEKCTa — HECKDMIITHBHOM W HEICCKPHUIITHBHOM, Cleqyer
NPH3HATH, YTO B CHJIYy CBOEr0 NpPEJHKATHBHOIC XapaKTepa JAAHHBIC KOHCTPYKUHH
BCera 061a0ai0T HEKOTOPBLIMH TEMITOPATEHBIMH XapaKTePHCTHKAMH.

Bpemennye 3sadenue B AK B GONIBIMHHCTBE ClyuaeB pacno3Hasaemo. Tem
He MeHee, MBI TOBOpPHM B oTHOmeHHM AK 06 OTHOCHTENBHOM, HIH TAKCHCHOM,
BpeMedy BBHIY OTCYTCTBMS B KOHCTPYKIIHMH OCHOBHOrO HOCHTENA BPEMEHHBIX 3HA-
YeHuit — rarona B JIMYHON Qopme. OCHOBHBIC BPEMEHHBIC 3HAYEHHA, Nepeianae-
Mele rpu nomoink AK npeacrasieHs! kak OHOBPEMEHHOCTD, IPEALIIECTBOBAHHE H
€AeZIOBAHHE 32 CUTYalHENR, BepGaTM30BaHHOM B OCHOBHOM MpEUIOKEHHH (aajee —~
or).
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Bripaskenue BpeMeHHYH OTHECEHHOCTH JUIA JaHHBIX KOHCTPYKUME ABASeTCH
OCHOBHBIM 3HayeHHeM. B oTauume ot 5Toro g AK IeckpunTHBHOrO KOHTEKCTa
JIaHHOE 3Ha4YeHHE ABjiseTCs He oCHOBHBIM. OOBscHAECTCS 3T0 TeM, 4To AK B meck-
PHMIITHBHOM KOHTEKCTE HaXONMTCH C MPEACTABIAEMON B OCHOBHOM MPEAJOKCHHU
CHTYalluell B OJHOM BPEMEHHYM H NPOCTPAHCTBEHHOM IUIaHe (XPOHOTOIE), To
ecTb, onuchiBaeMbie B AK 1 OIT coBbITHA XapaKTEPU3YIOTCS OXHOBPEMEHHOCTHIO
MpOTEeKaHHs W MPOCTPRHCTBEHHBIMH DAMKaMHU eMHOM CHUTyauuu AeHCTBUTENLHO-
CTH — K TAKHM NPeUIOKEHHAM NPUMCHHM «TIpUHLMN doTorpadum», CyTh KOTOPO-
ro 3akjioyacTcs B cienytoumeM. IIpeAcTaBieHue CHTyallH B JECKPHIITHBHOM KOH-
TexcTe HamoMuHaeT ¢otorpadupoBanue. IIpH 3TOM MBI CTPEMHUMCS NMOTYEPKHYTH
He CTaTHYHOCTh CHHMaeMOi» CHTYallHH, a €JHHCTBO XPOHOTOMNA (BIUTIOMAs MO-
nanbHbl acnekt). K ToMy xe mo dotorpadum CiokHO ONpeRendTh JOTHYECKHE
OTHOWIEHHUS MEXIY 3NEMEHTaMH «CHHMaeMoii» cutyauuu. Kak ToaLK0 BO3HMKaeT
CHBUT B KaKylo-THOO CTOPOHY — H3MEHSACTCS JIM BpEMs IIPOTEKaHHS NpeCTaBise-
MBIX CHTYalUMH MY HPOCTPAHCTBCHHBIE KOOPAHHATHI, HITH MEXY OMHCHIBACMBIMH
4acTAMH €/IMHOM CHTYaUHH AeHCTBUTENLHOCTH YCTaHABIMBAIOTCA JIOTHYECKHE OT-
HOLIEHHS — «IpUHIHI doTorpaduu» npexpaniaer JeHCTBOBaTh, YTO MOXET CBHJIC-
TENBCTBOBaTh O NPHHAMMACKHOCTH penpe3eHTHpyeMbiX B Takux AK u OIT curya-
Ui K HEIECKPHIITHBHOMY KOHTEKCTY.

BpeMeHHye 3Ha4YeHHE B ICCKPUNITHBHOM KOHTEKCTE HE MOXeET PaCCMaTpHBATHCA
U30/IHPOBAaHHO OT APYTHX 3HaycHuH AK, HalpuMep, YTOUHSIOIIUX, OHPCAEIHTENBLHbIX,
KOTOpBI€ OKa3bIBAIOTCS BaxHee. JIeCKpHNTHBHBIN KOHTEKCT, TakuM 00pasoM, OMMChHI-
BaET CHTYAIHIO OKPYXKAIOILEro Mypa B e¢ NIyOuHe WM IIMpHHE (B OBHOBPDEMEHHOM
[IPOCTPAHCTBE), 8 HELCCKPHITTUBHBIN NPEACTARIISET ABHKCHHE, B3aMMOCBA3H CHUTYallHi
JIeHCTBUTENIEHOCTH, COOTBETCTBCHHO, B HEM «(TIPHHIMI doTorpadmuy» He NelicTByer.

B HemeckpunTHBHOM KkoHTekcTe AK penpeseHTHpyer (0 OTACABHOCTH), Ta-
KHM 00pa3oM, ABa 3HaYEHHS — «IIPEHIIECTBOBAHHE» H «CACIOBaHHUEY.

XOTs BpeMeHHbIE 3HAYEHHS YaCTO CONMPOBOXIAIOTCA APYIHMH, obecrieyuBas
KOMIUIEKCHBI Xapakrep 3HadeHUs AK, Mbl OCTAaHOBUMCA Ha TeX KOHCTPYKIHAX, B
KOTOPBIX BPEMEHHYE 3HAYCHUE ABMACTCA NPSOOMARAIOIIMM.

3HayeHHe «TIPeIlIECTBOBaHHA» 4allle Beero Bhlpaxaercs AK ¢ npayactuem
I B dopme Non-Perfect unu Perfect (Active or Passive). [Tpy 31oM ntepdiekTHYIO
¢dopMy npuyactis | Hens3s Ha3saTh PEKYPpEHTHOH Mpu Mepejade BpPEMEHHBIX
3Ha4YeHHil, HaflpUMep:

Sir Gideon having passed again into the bedroom, the Inspector added in a
low voice: “Silky’s no killer” (Wheatley D. Three Inquisitive People).

CuTyauuu, penpe3eHTHpOBaHHbIE B JaHHOM npeastoxkeHuu B AK u OIT, He-
TIOCPEACTBEHHO CIEAYIOT APYT 3a APYTOM BO BPeMEHH: TO ecTh AecTue Ol npo-
HCXOIMT Cpasy NOCje TOro, Kak 3aBepliaeTcs AeHcrBue, npejctaBiaenHoe B AK,
HHBIMH CIOBaMM 3TH JBE CHTyallUH COMNOJOXKCHB Ha BpeMeHnyil ocd. Hamuume
Toukd conpuxocyosenus AK u OI1 B nannoMm cnydae osuauaer, 4To B gelicTsl-
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TEJIBHOCTH ONHUCHIBAEMbIE STHMH CHHTAKCHYECKHMH 00pa3sOBaHHAMH CHTYAI[HH Ha~
xomsiTes Kak Obl B npeenax eMHbIX NPOCTPAHCTBEHHBIX PAMOK.

Oganaxo npencrasnsdemsic B AK u Ol cuTyalluy MOTYT HE HaXOAMTCS B Of-
HOM BPEMEHHOM IUIaHE H B TAKOM CJIy4ae OHH HE MMEIOT TOYEK CONPHKOCHOBEHHS
BO BPCMEHH, HanpUMep:

Vesta was to be introduced as Jennie’s daughter by her first marriage, her hus-
band, a Mr. Stover ...having died immediately after the child’s birth (Dreiser Th. Jennie
Gerhardt).

Jannas AK 3anumaeT He CBOWCTBEHHYIO BpeMeHHYH AK 110CTnOo3MIHIO, 4T0
MOXCHO paccMaTpUBaTh KakK HEKOTOpOe H3MCHEHHE 3HAa4YCHHs KOHCTPYKIMH, a
HMEHHO NpubaBneHHe K BPEMEHHYMY ellle M MOACHHMTENBHOrO 3HaveHus: Becrty
HAIEKAIO0 NPEACTaBIsTh KaK 1045 JpkeHHH OT nepBoro Opaka, Impy 3TOM ee rep-
BBIH MYX yMep cpa3y nocne poxaeHus pebeHka.

Topasno wawe Ans nepefaul BpeMeHHBIX 3HaYeHM# NpefluecTBOBaHHUs HC-
nons3ytorca AK ¢ npuuactusaMu | B gopme Non-Perfect (Passive u Active). I1pe-
obnananue TacCHBHBIX GOpM OOBACHAETCSA 3HAUCHHEM «3aBEPIICHHOCTHY, KOTOPOE
B pamkax npemtoxeHns ¢ AK nossonser paccMaTpuBaTh 00O3HAYEHHOE TAKMM
NpUMacTHEM AeiiCTBHE KaK IpeuHecTByoulee cobbiTHio, npeacrassisensomy B OIL
HpoBeputh 3HaUCHHE «aHTEPHOPHOCTH» KOHCTPYKLMH NMOMOraeT TpaHchopMmalHs
€e B IIPHAATOYHOE MPELIOKEHHE C BDEMEHHBIM 3HaUSHHEM, HallpUMep:

This permission being conceded, Mr. Pugstyles put on his spectacles, and re-
ferred to a written paper which he drew from his pocket; ... (Dickens Ch. Nicholas
Nickleby). = After this permission had been conceded, Mr. Pugstyles put on his
spectacles.

Bo mHorux cnyvasx cobbitis AK u OI1 oueHs ObICTPO CMEHSIOT ApYyr Apyra
A MOTYT BOCHPHHHMATLCA IIOYTH Kak OAHOBpeMeHHBIC. Ho mpH aertansHoM pac-
CMOTPEHHH MbI BUIMM, YTO CUTYyallHs, npeAcTanenHas B O, yxe npoaBHHY.Iach
Ha BPEMEHHO}H OCH OTHOCHTEJIBHO cuTyauud AK, Hanpumep:

(1) The call being repeated, Gride looked out again ... (Dickens Ch. Nicho-
las Nickleby).=> When the call was repeated, Gride looked out again.

(2) At length the two resumed their seats, and more wine being ordered, the
party grew louder in their mirth (Dickens Ch. Nicholas Nickleby). = After more
wine had been ordered, the party grew louder in their mirth.

CoBepiueHHO OYeBHIHO, YTO CHayala pasaaics 3BOHOK, a 3areM [ palil cHo-
Ba BBIFIANRY (1), CHavaya 3aKka3aiy BHHO, 3aTEM pasropeioch Becense (2), To €CTh,
cutyanuu B AK u OI1 e MoryT OBITh 3a0e4aTsieHbl Ha onHoOH «doTorpadumu».

Ha ToM e OCHOBAaHHH MBI DACCMATPHBaEM KaK NPEALISCTBYIOIIME CHTYa-
uny, npeacrasaesnsie B AK ¢ mpuaactuem Non-Perfect Active, HanpuMep:

Ralph, throwing himself into a chair, they both sat waiting in profound si-
lence (Dickens Ch. Nicholas Nickleby). = After Ralph had thrown himself into a
chair, they both sat waiting in profound silence.
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Huoraa AK ¢ BpeMeHHBIM 3HAUCHHMEM OKa3bIBACTCs BIJIIOYCHHOM B IIPHIQ-
TOYHOE MPEI0KEHUE BPEMEHH. JTO CBUAETENBCTBYET 00 OJHOHANPABIEHHOCTH
HpPHAATOYHOTO NpeanoxkeHns # AK ¢ BpeMeHHbIM 3HaYeHueM, HallpuMep:

And when, the table being set and dinner brought in, he put aside his book
and gave her a glance ..., she was startled to see in his eyes a look of physical dis-
taste (Maugham W.S. Mr. Know-All).

He was still more surprised when, Sir Mulberry ceasing to speak, the young
lord angrily ... requested never to have the subject renewed in his presence (Dick-
ens Ch. Nicholas Nickleby).

BeTpesatoTes clrydad caMOCTOSTENBHOro BBoJa BpeMenHyH AK nmpu momo-
g coo3a ‘until’, Hanpumep:

... he had been spoken to several times, and not answering, was supposed to
be asleep, until some person going in and shaking him by the arm, he fell heavily to
the ground and was discovered to be dead (Dickens Ch. Nicholas Nickleby).

The only outside passenger was a burly, honest-looking countryman on the
box, who, with his eyes fixed upon the dome of St Paul’s Cathedral, appeared so
wrapt in admiring wonder, as to be quite insensitive to all the bustles of getting out
the bags and parcels, until one of the coach windows being let sharply down, he
looked round and encountered a pretty female face ... (Dickens Ch. Nicholas Nick-
leby).

CiiydaeB WCONB30BAHMUA JPYTMX BPEMEHHBIX COK30B Ui BBoja AK Hamu
3a(UKCHPOBAHO HE OBLIO.

PenesantHo# B ciydae ¢ BpeMeHHbIMH AK spasiercsa mosuims AK B oTHo-
mwenny K OIl: KOHCTPYKIMSA HaXOAWTCS MOYTH BCErAa B Mpeno3uuuu. OIHAKO
BCTPEYAIOTCA cay4aH, koraa AK, o603Hauas NpeAECTBYIOLYIO CHUTYALMIO, 3aHH-
Ma€eT HHYIO MO3HULHIO — Yaille HHTEPHO3ULHIO, HATIPUMED:

They were a little knot of men, and, the window being mentioned, went out
into the road to look up at it (Dickens Ch. Nicholas Nickleby).

... 50 Mr. Godfrey and his partner, the honeymoon being over, looked out
wistfully into the world, relying in no inconsiderable degree upon chance for the
improvement of their means (Dickens Ch. Nicholas Nickleby).

B nono#t cTeneHH 06 HHTEPIIO3HIIMA MOXKHO TOBOPHTD JIMLID B ITOCHEAHEM
npumepe, Tak kak AK pasfensieT B JaHHOM NpeJUIOKeHHH M04JIexKallee U CKasye-
moe OI1. Yro xacaercs npeplIyLiero npeuiokeH s, To 34eCh, Kak Bugum, OIT co-
AEPXKHT ONHOPOIHBIE CKazyemble, moaToMy AK u3-3a Hanuyus B OIl omHoro no-
JIEXKALUETO BOCNPUHHMACTCA KAk HaXOASIasCs B HHTEPIIO3HIIHH.

ManounciaeHBB NpUMeps! ¢ BpeMeHHyl AK B OCTIIO3HLMH:

Martha returned from her exile in the bedroom, the victory won (Lessing D-
A Proper Marriage).

Tpanchopmaims AK B IaHHOM HPEAAOKEHHH B NPUAATOMHOE HPELJIOKCHHE
HOATBEPXOALT ee BpeMeHHye 3Ha4yeHue: Martha returned from her exile in the bedroom
after the victory had been won.
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Kak BufinM U3 aaHHoro npumepa xpome AK ¢ mpuyacruem I jis nepenaun
CeMbl «IpeAiecTBOBaHHE» Hcnonbpsyores AK ¢ npuuactuem II op IMpuuacrue 11,
KaK H3BECTHO, XapaKTEPH3YETCs 3HAYESHUEM «3aBEPILICHHOCTH» («nepdeKTHOCTHY ).
Bo BpeMenHbix AK akTyanM3HpoBaHo HMEHHO 3TO 3HadyeHue npuuyactud Il, na-
npwMep:

A hasty breakfast taken, and such affairs of business as required prompt at-
tention, disposed of, he directed his steps to the residence of Madeline Bray ...
(Dickens Ch. Nicholas Nickleby).

INono6buste AK; MOXKHO paccMaTpHBaTh Kak KOMIIPECCUIO KOHCTPYKIMH ©
naccuBHoilt dopmoit npuuactus 1 Non-Perfect, eciu noa xoMnpeccuet moHKMaTs
npouecc «o6paTHMOro COKpallleHust KOJMYECTBa S3bIKOBBIX 3HAKOB C LEJbIO BbI-
pakeHus onpeneneHHoi curyarmn» (Mcaesa, 1988: 28). CpapruM:

The arrangements completed, Jennie returned at the first opportunity to
Cleveland to take Vesta away (Dreiser Th. Jennie Gerhardt).

The introduction being completed, Miss Snevellicci’s papa ... said that he
was delighted to make the acquaintance of a gentleman so highly talented; ...
(Dickens Ch. Nicholas Nickleby).

O6e AK B JaHHBIX NpPEIONEHHAX MepealoT 3HAYEHHE peJuecTBOBAHUI
6e3 kakux-1160 3a8METHBIX PasiHyuil. B Xy[0XeCTBEHHOH JHTEpaType BCTPEYaroT-
Cs TAKKe CHydYaH, KOrjla TOXIECTBEHHBIE CHTYalMH NPERUIECTBOBAHHA HOMHHH-
PYIOTCS ¢ MCTIONB30BAHUEM PA3NIHYHBIX NPHUACTHBIX AK:

The last man being gone, Mr. Gregsbury rubbed his hands and chuckled
(Dickens Ch. Nicholas Nickleby). (AK ¢ npuuacrueM I Active Non-Perfect)

We were dining at a house in Hill street, a large party, and the women having
gone upstairs Ferdy and I found ourselves side by side (Maugham W.S. Selected
Prose). (AK ¢ mpuuactuenm I Active Perfect)

It had been a bone of contention from the first, the shell of the feud; and with
the woman gone, it was an empty shell (Galsworthy J. To Let). (AK ¢ npuuactiem II)

TpencraBnenusie Bomie TpH AK MoryT ObiTh TpaHchOpMHUpOBaHE! B NIpHJA-
TOYHbIE Mpe/IOKEHKHA BpeMeHH Tuna ‘when/after somebody had gone’ unu (6na-
rofaps BO3MOXHOCTSAM riarojia ‘to go’) ‘when somebody was gone’. Taxum obpa-
30M, BIOOp TOM WM nHOH (hOPMEI NpHYACTHA Ut EpeJady peAnIeCTBOBAHMS B
Oynblueii creneHH 3aBHCHT OT BhiOopa aBropa. Hampumep, Y.JIMKKEHC, 4acTo
ynotpeGnsasuuii Bpemennsie AK B CBOMX NpOH3BEAeHHUsX, riaron ‘to conclude’
ynotpebisn Toasko B AK ¢ npuuacruem II, Hanpumep, this history concluded; his
party words concluded; these arguments at length concluded; the cutting and curl-
ing at last concluded.

IpexncraBnsercs HeOOXOMMMBIM TaKKE OTMETHTH, YTO OKONO TpeTH AK ¢
NipiqactHeM 1 B QynkiuuMu 06CTOATENRCTBA BPEMEHH IPESACTABASAIOT CO00M CTpyK-
Typy ‘that/this/which done’. CyGrekt AK B Buze ciopa-3zamectutend ‘that, this’
HIH ‘which’ B Takux AK 3ameliaer He OTACIBHOE HMA, HO LY NPOMO3HLHIO,
0603HayenHyo B NPEAIIECTBYIONIEM KOHTEKCTE H, TakuM o0pa3oM, Takue AK Boi-
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CTYNaT OJIHEM M3 CPEACTB OpPraHM3allii CBS3HOCTH TekcTa. [IpuyeM B Hauane
caMocToATeILHOro npemtoxeHus ¢ AK Berpeuaercs tonsko ‘this done’, Hanpu-
mep:

This done, Noggs limped away, with great alacrity; ... (Dickens Ch. Nicho-
las Nickleby).

Y1065l MIOHATH, MpeAecTBhe Yero o6o3Havaet B JaHHOM npumepe AK, ue-
obxoauMo ripysiedeHne 6oee IHPOKOro KOHTEKCTa:

Newman [Noggs] ... planted Nicholas with his back to some area railings,
and gave him to understand that he was to wait there, without moving hand or foot,
until it was satisfactory ascertained that the coast was clear. This done, Noggs
limped away...

Koucrpykuuu ‘that done’ u ‘which done’ BcTpeyaloTca B OCHOBHOM BHYTpH
CJIOXHOr0 CHHTaKCHYECKOTO LEJI0ro, 3 KOTOPOro CTAHOBUTCS [OHSTHO 3HaYEHHe
cybnexta AK:

It took some time 1o reassure Miss La Creevy ...; but that done, Newman faithfully
related all that had passed interview between Kate and her uncle ... (Dickens Ch. Nicho-
las Nickleby).

Poor Madam Mantalini wrung her hands for grief, and rung the bell for her
husband; which done, she fell into a chair and a fainting fit, simultaneously (Dick-
ens Ch. Nicholas Nickleby).

Kax BuAHO W3 JaHHBIX IpHMEpoB nopobusie AK ciyxkar He nomuHaimcii
OpeAIECTBYIOMEro CoObITHA, a CBOEOOPasHBIM KIIMIIE, CPeACTBOM CBSI3H OTIENb-
HBIX KOMTIOHEHTOB TeKCTd, IOAYEPKUBAd NOCASAOBATENLHOCTS IPOHCXOAsILero. B
manHoM caydae AK, kak npeldcTaBigetcs, jerko MoryT ObiTh 3aMeHeHbl Ha Gostee
JKOHOMHYHBIE eAHHHIBI MOPHOAOrHYECKOro YPOBHS, Hanpumep, Hapeuns then, af-
terwards. ITonTBepXKAEHHEM DTOMY CIYXKHT TOT $aKT, yTo BCe NoaoGHsle AK 06-
Hapyxens!l B npousseacHusx Y. JQukkenca. B HccaenoBaHHbX paboTax COBpeMEH-
HeIx nucarenelt AK B 1anHoO# poau He 3aduxcHpoBana. CreloBarefbHo, yoTped-
Jienue BpeMEeBHRIX AK-kiuie MOXKHO cUuTaTh YCTapeBIIUM, HE XapaKTepHbIM JUld
COBPEMEHHOT0 aHIMTHICKOTO A3bIKA.

Kpome npuHyacTHRIX KOHCTPYKIMi, MK NPeAIeCTBOBaHHA CIOCODHS! ne-
penaBath AK ¢ HapeyneM B Ka4decTBE BTOPOro KOMIIOHEHTA, NIPH 3TOM BTOpO#H
KOMITOHEHT MNPEeCTaBJieH HapeuyHAMH €O 3HaYeHHEM BpPEMEHH, HarpHMep,‘over’
i ‘behind’:

The examination over, I turned to Mrs. Pumphrey ... who was anxiously
awaiting the verdict (Herriot J. It Shouldn’t Happen to a Vet).

Communion over, the priest walked to the pulpit (Hardy F. Power without
Glory).

With that crucial day behind, Philip could direct all his acting skill toward
getting back into the good graces of the sheriff, ... (Michener J.A. Centennial).

B HeKOTOPRIX rpaMMATHKaX JEIaioTcA 3aMeYaHHs [0 NoBogy Toro, ure AK
TUNa ‘lesson over’ UMeeT BpeMeEHHye 3HaueHue, a ‘lesson being over’ — npuuMHBOC
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(FAA, 1963: 169). Ham nono6GHoe pasrpaHuyCHHE NPEACTABIACTCH HM3JIHUIHHM.
PaccMOTpHM NpUMeEp:

Supper being over, and removed by a small servant gitl with a hungry eye,
Mrs. Squeers retired to lock it up (Dickens Ch. Nicholas Nickleby).

Hanbonee noaxoasmas tpancopmauus AK B JaHHOM CiTydae MOXET TONb-
KO B NIpWJaTOYHOE MpeAnioxeHue BpeMeHH: When the supper was over, ... Mrs.
Squeers retired to lock it up.

Ha Bpemennrye 3nayenne AK, a mmenHo Ha 06o3HaueHde KOHCTpYKUvel on-
peae/IEHHOTO BPEMEHHYTO 3Tafla, yKa3blBaeT B PACCMAaTPHBAEMOM MPHMeEpE U O
HOpOIHOe «ckazyemoe» - removed by a girl, o6o3Havaroulee cienywouee 3a 3a-
BeplICHHEM YXKvHa JeHcTere. Bea XOHCTpYKUHA B UeiloM HeceT B cebe 3HAYCHHE
[pe/INECTBOBAHUA CUTYaURH, penpesenTuposanHoil B Of1,

B npenenax ogHOTO NpemioXeHus MOXKHO BCTPETHTE ABE (HOPMEBI BBIpAKe-
HHA NIPEAINECTBOBAHHUA AeHCTBHA Mpy noMoutd AK pasnudHbIX N0 CBOEH CTPYKTY-
pe, HarpHMep:

The meal over (1), and the young ladies having enjoyed the additional re-
laxation of washing their hands (2), the work began again (Dickens Ch. Nicholas
Nickieby).

3HadeHHe CNeJOBAHUA JIOBOMBHO PEOKO BBRICTYIACT CAHHCTBEHHBIM 3Haye-
HueM, repeaaBaecMeiM AK. Kak npaBuio, 3T0 3HadeHHEe COYETAETCA CO 3HAYCHHEM
«icncHanpasieHHOCTH». ONHaKO BCE ke B XYHXOMKECBTEHHOH JIMTEPATYpe MOXKHO
BCTPETUTD HE3HAUUTEABHOE KOAHYeCTBO AK C «4MCTBIMY 3HAYCHHEM «NIOCTEPHOP-
HOCTH», HaTIpUMeED:

(1) Spring was in its heyday, with hay fever soon to follow (Henry O. 100
Selected Stories).

E (2) “All ready it is. Lamb chops, kidneys, new potatoes and spring greens —
with an apple dumpling and cheese to follow (Mather B. The Pagoda Tree).

AK B 1aHHBIX NPHMEpaxX penpe3eHTHPYST CUTYALMH, KOTOPBIE Ha BPEMEHHYH
OCH CIEIYIOT 33 CUTYAUMAMH, npeacrasieHHsiMH B OI1 Caenyetr oTMeTHTD, YTo nepe-
BAYE «(YHCTOro» (HE LEJICBOro) 3HA4EHHA CAEIOBAHHA CIIOCOOCTBYET B PACCMOTPCHHBIX
HPeANOMEHMAX HE TOJBKO H HE CTONBKO opMa HH(HHUTHBA, CKOJBKO CeMaHTHKA Ila-
rona (to follow — JICB,; to go or come after or behind) B AK (1), a Taxoke pazmuynbie
BEKCHKO-TPAMMATHYECKIE CPECTRA, HaNpUMEp, Hapedue ‘soon’ B (2).

& O6001ast ckasaHHOe, MOXHO CACHATh BHIBOJ, YTO 3HAUCHWE BPEMEHH BbI-
Prynaer ocHOBHEIM 3HayenueM M AK B QYHKIMH 0BCTOATEABCTBA BPEMCHH B YC-
BOBHAX HECCKPHITHBHOTO KOHTeKCTa. Bpemennye 3uadenue AK B OCHOBHOM BBI-
BYynact B BUAC CEMBl «IIPEALICCTBOBAHUE», KOTODAS BLIPAKACTCS MPEHMYLIECT-
detHo npusactHeiME AK, a Taxxe AK ¢ napeuneM. BpemenabmM AK CBOHCTBEHHO
?gﬂﬂMaTL npernozunulo no oraotreduto k Ol Usmenenue nonoxenus AK unoraa
BBHZETENRCTRYET O TOM, YTO K BpEMEHHYMY JI06aBNAeTCs Kakoe-Tu6o eule 3naye-
BBe, HanpuMep, TOACHUTEIBHOE. 3HAYCHHE OXHOBPEMEHHOCTH Yalle BCETO Hpel-
sOnaract Hanwuue kopedepentHocTd Mexcny OIT u AK H, Kak NpaBu/I0, HE BbIIE-
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NSAETCs CHeHHaNbHO Ha ¢one Apyrux 3HadyeHHH AK — yTOUHHMTENBHBIX, ONpeAeni-
TEABHBIX M T.J. — H COOTBETCTBEHHO PAacCMaTpUBaeTCs B paMKax ACCKPHITHBHOTO
KOHTCKCTa. 3HaycHHE «CleloBaHMe» OGHAPY)KUBAETCAd MHIUL B HEKOTOPBIX MNpEk-
JOXEHUAX, TAK KakK JUIS Hero B GONBUIMHCTBE Cy4aeB XapakTepHO OOLEXUHEHHe
€O 3HaYEHHEM ILIeJiH, YTOo fpeBpamact AK B pensuHOHHO-CIEACTBEHHBIE.
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TAS] ~ Kaymauckas B.JL, Koeuep P.JL. Koxepnukosa O.H. # ap. ['paMmaruxa anrnuii-

ckoro sapika. — J1, 1963. — 319 c.

B.®. Cupaenxo
r. benropon, benly

OcobeHnOCTH HOCTPOCHHS BbICKA3bIBAHKAA
B YCTHOMR quanorudeckoii peuy
{(Ha rpuMepe JUHITHYECKUX NPEIOKEHHH )

"C BosnukHOBeHueM Ilpakcko# JIMHTBHCTHYECKOH WIKONBI Ha4Yano (opmu-
pOBaTLCH 0c000E PacCMOTPEHHE A3bIKA TOA YTTIOM 3pEHHS €ro ¢ryHKIHOHANBHBX
CBONCTB, T.€. QYHKUHMOHANM3M Kak 0coboe HampapneHue B f3biko3Hanuy”. (Cmo-
capena 1981: 43). ITpu3Hanue A3bIKa KaK CPEACTBA OOIEHHUS NaeT OCHOBAHHE pac-
CMaTPHBaTh A3bIK B €ro IMaBHOH (QYHKIHH, 2 HIMEHHO B DYHKIINH KOMMYHMKALIHH.
B 3Toit cBA3U 3aKOHOMEPHOM NIPEACTABNACTCS IEPEOPUCHTALUA IMHTBHCTUYCCKHX
HCCIIe/IOBaHKHHA: ODMEHTAUHNS Ha CTPYKTYPHOCTh CMEHHJIACh OPDHEHTALHEH Ha KOM-
MyHHKaTuBHOCTE (cM. I.B.Kommauckuit, JLILYaxosH, E.B.Munocepuoss
O.A Kocrpoga, VL.I1.Tapacosa u ap.).

He ymanss posib CTpPYKTYPHOTO NTOAX0AA B pa3BUTHH JIMHTBUCTHYECKOH Hay-
KU Ha OMpeAeNeHHOM JTaNe, a TaKkkKe ero 3Ha4YeHHs CEeroAHsA JUif MOJHOro U Jiord-
49eCKH BBLACPXKAHHOTO PAMMAaTHUECKON0 OMHCaHHs, B HCCICNOBAHMIX [IOCACAHHX
JIeT NOAMEPKUBACTCA BCEBO3PACcTAONIas POih KOMMYHHKATHBHOTO (akTopa B pea-
JIM3aUMH NOTCHUHMATLHBIX BO3MOXHOCTEH A3bIKOBBIX €HHHHI. XOTA CTPYKTYpHHIC
3aKOHOMEPHOCTH MOCTPOEHUS €IHHHUI pedH, HECOMHEHHO, OONEr4aoT KOMMYHH
KallMi0, CTPYKTYPHO-CEMBHTHYECKOH XapaKTEPHCTUKM S3BIKOBBIX KOMIOHEHTOB
6LIBaeT ABHO HEJOCTATOMHO LIS HMCCIEJOBAHHA BO3MOXHOCTEH peuesoro oOLIE-
Hu#. [ToTeHUMANbHbBIC XaPAaKTEPUCTHKH A3BIKOBBIX CPEACTB PacKphIBAlOTCs B NOI-
HOM Mepe JMIIL B YCIOBMSX MX (yHKUHOHHpOBaHus B peud. TpyaHo He corid
cuthes ¢ B.M.TTaBnoBsIM, KOTOpHIiL ellie B cepefHHe MPOLUIOro Beka oTMeual, 410
"OTHOCHTENBHOCTD S3BIKA [IPEOJONEBAETCA PEUb0... Peub CO3HAET HOBbIE, CHTY#
THBHO M KOHTEKCTYANBHO OGYCIOBNEHHBIE CMBICIBI LEIbIX PEYEBBIX OTPE3KOB; B
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